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LATÍN II
CONVOCATORIA ORDINARIA JUNIO 2024

OPCIÓN A

César deja a cargo de la defensa al legado Labieno, viaja a Italia y vuelve 
con nuevas legiones a las Galias.

Ob eas causas ei munitioni quam fecerat Labienum legatum praeficit; ipse in 
Italiam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et tres ex 
hibernis educit et, qua proximum iter in ulteriorem Galliam per Alpes erat, cum 
his quinque legionibus ire contendit.

Caes. Gall. 1, 10, 3

NOTAS: 1. Labienus, -i: “Labieno”, legado de César; 2. Sujeto omitido. Se refiere a 
César; 3. qua: adverbio relativo; 4. contendo + infinitivo: “intentar” + infinitivo.

Ejercicio 1. (Calificación máxima: 5 puntos)
Traduzca el texto.

Solución:

Por estas razones, puso al legado Labieno al mando de la fortificación que 
había construido; él mismo se dirigió a Italia a marchas forzadas, alistó allí 
dos legiones y sacó otras tres de sus cuarteles de invierno, y con estas cinco 
legiones se dirigió a la Galia Transalpina por la ruta más corta a través de los 
Alpes.

Ejercicio 2. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
Analice morfológicamente las palabras ei, educit y legionibus, indicando 
exclusivamente en qué forma aparecen en este texto.

Solución: 

- Ei es el dativo femenino singular del pronombre anafórico is, ea, id.
- Educit es una 3ª persona del singular del presente de indicativo, voz 

activa, del verbo educo -is, -ere, -duxi, -ductum.
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- Legionibus es ablativo plural del sustantivo femenino legio, legionis.

Ejercicio 3. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
a) Indique qué tipo de oración es quam fecerat.
b) Analice sintácticamente la oración ipse in Italiam magnis itineribus
contendit.
c) Indique la función sintáctica de in ulteriorem Galliam.

Solución: 

a) Se trata de una oración subordinada adjetiva de relativo.

b)           Ipse           in Italiam         magnis itineribus     contendit.
Nom. s      prep + ac. s.      Abl. pl. + Abl. pl.     Vbo. 3º pers., sing., 

                       presente ind., act. 
               CCL               CCM

             _______    _________________________________________________
             SUJETO                   PREDICADO

c)   Su función sintáctica es de complemento circunstancial de lugar.

Ejercicio 4. (Calificación máxima: 1 punto)

a) Escriba una palabra española relacionada etimológicamente por 
derivación o composición (excluidos los étimos directos) con el verbo scribo, 
-is, -ere, scripsi, scriptum y otra con el sustantivo iter, itineris. Explique sus 
significados.

b) Indique y describa dos cambios fonéticos experimentados por la palabra 
latina munitionem en su evolución al castellano. Señale el resultado final de 
dicha evolución.

Solución: 

a) Scribo es el verbo escribir. Una palabra española relacionada 
etimológicamente por derivación o composición es inscribir, que hace 
referencia a algo escrito o grabado en una superficie. 
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Iter, itineris significa viaje o ruta. Una palabra española relacionada 
etimológicamente por derivación o composición es itinerario, que es un plan o 
programa detallado de un viaje. 

b) Los dos cambios fonéticos que ocurren en la evolución de munitionem son 
los siguientes: apócope de la consonante -m final, la vocal -e final 
desaparece tras la consonante nasal alveolar -n. El resultado final es 
munición.

Ejercicio 5. (Calificación máxima: 1 punto)
Cite dos autores de comedia y una obra de cada uno de ellos. 

Solución:

Dos autores de comedia latina son Plauto y Terencio. Plauto escribió 
numerosas comedias como Aulularia; Terencio, de estilo más sutil, escribió El 
eunuco.
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